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Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 

flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar  
87. og 88. gr. sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 6/2014/ENV

EFTA-ríki Noregur

Hérað Öll svæði í Póllandi Staða með tilliti til byggðaaðstoðar 

Stofnun sem veitir aðstoð Heiti Innovasjon Norge

Póstfang 

Vefsetur

Postboks 448 Sentrum
N-0104 Oslo
Norge
http://innovasjonnorge.no

Fyrirsögn aðstoðarráðstöfunar Þróunarsjóður Norðmanna 2009–2014. 
Áætlunin „Green Industry Innovation“ í Póllandi

Innlend lagaákvæði (tilvísun 
til opinberrar útgáfu 
lagaákvæðanna)

Tillaga 1 S (2012–2013) Utanríkisráðuneytið, bls. 85–95
http://www.regjeringen.no/nb/dep/ud/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-
1-s-20122013.html?id=703276 

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna

www.norwaygrants-greeninnovation.no

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi Já

Gildistími Aðstoðarkerfi 04/12/2012 til 30/04/2017

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga rétt 
á aðstoð

Allar atvinnugreinar

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki Já

Stórfyrirtæki Nei

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg 
heildarfjárveiting til kerfisins 

Heildarfjárhæð (2014–2017)
17 783 000 EUR 

II. HLUTI

Almenn markmið 
(upptalning)

Markmið (upptalning) Hámarksaðstoðarhlutfall í % eða 
hámarksaðstoðarfjárhæð í NOK

Lítil og meðalstór 
fyrirtæki 
– viðbótaraðstoð 
í %

Aðstoð til fjárfestinga 
í héraði og til eflingar 
atvinnu (13. gr.) 

Aðstoðarkerfi Aðstoðarhlutfall í vergu 
styrkígildi skal ekki vera hærra 
en hámark byggðaaðstoðar sem 
gildir á þeim tíma sem aðstoðin 
er veitt á viðkomandi svæði í 
Póllandi sem nýtur aðstoðar. 

20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Aðstoð til fjárfestinga 
til eflingar atvinnu í 
litlum og meðalstórum 
fyrirtækjum 
(15. gr.)

20% til lítilla fyrirtækja
10% til meðalstórra fyrirtækja

  2014/EES/55/01

EFTA-STOFNANIR
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

http://innovasjonnorge.no
http://www.regjeringen.no/nb/dep/ud/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-1-s-20122013.html?id=703276
http://www.regjeringen.no/nb/dep/ud/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-1-s-20122013.html?id=703276
http://www.norwaygrants-greeninnovation.no
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Aðstoð í umhverfis
verndarskyni 
(17.–25. gr.)

Fjárfestingaraðstoð, sem gerir 
fyrirtækjum kleift að ganga 
lengra en krafist er í EB-reglum 
um umhverfisvernd, eða bæta 
umhverfisvernd í þeim tilvikum 
að engum slíkum reglum er til 
að dreifa 
(18. gr.)

35% 20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Aðstoð til kaupa á nýjum 
samgöngutækjum með búnaði 
sem gengur lengra en krafist 
er í EB-reglum, eða bætir 
umhverfisvernd í þeim tilvikum 
að engum slíkum reglum er til 
að dreifa 
(19. gr.)

35% 20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Aðstoð til að taka snemma 
upp væntanlegar reglur 
Evrópubandalaganna að því 
er varðar lítil og meðalstór 
fyrirtæki 
(20. gr.)

15% til lítilla fyrirtækja og 10% 
til meðalstórra fyrirtækja ef 
fjárfestingin kemst að fullu til 
framkvæmda meira en þremur 
árum fyrir gildistöku reglnanna 
(10% til lítilla fyrirtækja ef tíminn 
er skemmri en þrjú ár)

Fjárfestingaraðstoð í 
umhverfisverndarskyni, veitt til 
að stuðla að orkusparnaði 
(21. gr.)

60% 20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Fjárfestingaraðstoð í 
umhverfisverndarskyni, veitt 
til að stuðla að orkunýtinni 
samvinnslu 
(22. gr.)

45% 20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Fjárfestingaraðstoð í 
umhverfisverndarskyni, veitt 
til að stuðla að orkuframleiðslu 
með endurnýjanlegum 
orkugjöfum 
(23. gr.)

45% 20% til lítilla 
fyrirtækja 
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Aðstoð til athugana á 
umhverfisáhrifum
 (24. gr.)

50% 20% til lítilla 
fyrirtækja
10% til meðalstórra 
fyrirtækja

Aðstoð vegna kaupa 
á ráðgjöf fyrir lítil og 
meðalstór fyrirtæki 
og þátttöku lítilla og 
meðalstórra fyrirtækja 
í kaupstefnum 
(26.–27. gr.)

Aðstoð vegna kaupa á ráðgjöf 
fyrir lítil og meðalstór fyrirtæki 
(26. gr.)

50%

Aðstoð vegna þátttöku lítilla 
og meðalstórra fyrirtækja í 
kaupstefnum  
(27. gr.)

50%

Aðstoð í mynd 
áhættufjármögnunar
(28.–29. gr.)

1.5 milljónir EUR til hvers 
markfyrirtækis á tólf mánaða 
tímabili
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Aðstoð vegna 
rannsókna, þróunar og 
nýsköpunar 
(30.–37. gr.)

Aðstoð vegna 
rannsókna- og 
þróunarverk
efna  
(31. gr.)

Grunnrann
sóknir 
(stafl. a) í  
2. mgr.  
31. gr.)

100%

Iðnrannsóknir 
(stafl. b) í  
2. mgr.  
31. gr.)  
stafl. b) í  
2. mgr. 31. gr.

50% 10% til meðalstórra 
fyrirtækja
20% til lítilla 
fyrirtækja

Bæta má við 15% 
styrkauka meðan 
aðstoðarhlutfallið 
er ekki hærra en 
80% ef skilyrðum 
í stafl b) í 4. mgr. 
31. gr. er fullnægt. 

Þróunarstarf 
(stafl. c) í 2. 
mgr. 31. gr.)

25% 10% til meðalstórra 
fyrirtækja
20% til lítilla 
fyrirtækja

Bæta má við 15% 
styrkauka meðan 
aðstoðarhlutfallið 
er ekki hærra en 
80% ef skilyrðum 
í stafl b) í 4. mgr. 
31. gr. er fullnægt.

Aðstoð vegna tæknilegra 
hagkvæmniathugana
 (32. gr.)

75% (iðnrannsóknir) og 50% 
(þróunarstarf) til lítilla og 
meðalstórra fyrirtækja

65% (iðnrannsóknir) og 40% 
(þróunarstarf) til stórfyrirtækja 

Aðstoð við lítil og meðalstór 
fyrirtæki vegna kostnaðar sem 
tengist hugverkarétti á sviði 
iðnaðar
 (33. gr.)

Aðstoðarhlutfall skal ekki vera 
hærra en aðstoðarhlutfall vegna 
rannsókna og þróunarverkefna  
3. og 4. mgr. 31. gr.

Fræðslustarf 
(38.–39. gr.)

Sértæk fræðsla 
(1. mgr. 38. gr.)

25% 10% til meðalstórra 
fyrirtækja
20% til lítilla 
fyrirtækja

Almennt fræðslustarf: 
(2. mgr. 38. gr.)

60% 10% til meðalstórra 
fyrirtækja
20% til lítilla 
fyrirtækja
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar 11. júní 2014

Málsnúmer 75349

Ákvörðun nr. 219/14/COL

EFTA-ríki Noregur

Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega) Ríkisaðstoðarkerfi vegna breiðbandsvæðingar

Lagagrundvöllur Ákvæði c-liðar 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Tegund aðstoðar Ríkisaðstoðarkerfi 

Markmið Breiðband

Aðstoðarform Styrkur

Fjárveiting 500 milljónir NOK árlega, heildarfjárhæð 2 milljarðar 
NOK

Gildistími Til 31.12.2017

Atvinnugreinar Fjarskipti

Heiti og póstfang stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Post- og teletilsynet
Postboks 63
NO -4791 Lillesand 
Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:  

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.
 

Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar 18. júní 2014

Málsnúmer 74204

Ákvörðun nr. 225/14/COL

EFTA-ríki Noregur

Hérað Öll mjög strjálbýl svæði 

Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega) Mismunandi almannatryggingagjald eftir héruðum

Lagagrundvöllur Árleg ályktun Stórþingsins um almannatryggingagjald, 
o.s.frv., og undirkafli 23-2 í lögum nr. 19 frá 28. febrúar 
1997 um almannatryggingar (Folketrygdloven)

Tegund aðstoðar Rekstraraðstoð

Markmið Að minnka eða stöðva fólksfækkun í fámennustu héruðum 
Noregs með því að örva atvinnustarfsemi þar

Aðstoðarform Skattaafsláttur

Fjárveiting Skattaleg áhrif um það bil 900 milljónir EUR á ári

Aðstoðarhlutfall 3,1 til 12,4

Gildistími 1. júlí 2014 til 31. desember 2020

Atvinnugreinar Almennt. Allar atvinnugreinar sem falla undir leiðbeinandi 
reglur um byggðaaðstoð 2014–2020

Heiti og póstfang stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Stjórnvöld í Noregi

Nánari upplýsingar

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

  2014/EES/55/02

  2014/EES/55/03

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7297 – Dolby/Doremi/Highlands)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 25. september 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1), og í kjölfar vísunar samkvæmt 22.  gr. sömu reglugerðar, um fyrirhugaða 
samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Dolby Laboratories, Inc. („Dolby“) öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í 
bandarísku fyrirtækjunum Doremi Technologies LLC og Doremi Labs, Inc (einu nafni„Doremi“) og 
franska fyrirtækinu Highlands Technologies Solutions S.A.S. („Highlands“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Dolby: framleiðir tæknibúnað fyrir hljóð, mynd og tal

–	 Doremi: framleiðir stafræna netþjóna fyrir kvikmyndir

–	 Highlands: markaðssetning og endursala stafrænna netþjóna fyrir kvikmyndir

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 347, 3. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7297 – Dolby/Doremi/Highlands, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

  2014/EES/55/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7397 – CD&R/CHC Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. september 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Dubilier & Rice Fund IX, 
L.P., sjóður sem er í umsjá hlutdeildarfélags bandaríska fyrirtækisins Clayton, Dubilier & Rice 
(„CD&R“), öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í fyrirtækinu CHC Group Ltd. („CHC“) frá Caymaneyjum.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CD&R: fyrirtækjasamsteypa sem fjárfestir í óskráðum félögum

–	 CHC: rekur þyrluþjónustu í viðskiptaskyni

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 347, 3. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7397 – CD&R/CHC Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7241 – Advent International/Bain Capital Investors/Nets Holding)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 8. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7241. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7268 – CSAV/HGV/Kühne Maritime/Hapag-Lloyd AG)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 11. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. sbr. 2. mgr. sömu gr. (1). Óstytt 
útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott við
skiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7268. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7299 – COFCO/Nidera)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 25. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7299. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7304 – Danone/ID Logistics/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 24. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörð
unar er eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef 
einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7304. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7340 – Ferrero International/Oltan Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 12. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7340. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7344 – Warburg Pincus/Banco Santander/Coffer)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 24. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7344. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7363 – AREVA Énergies Renouvelables/Gamesa Energía/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 29. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7363. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7384 – Helvetia/Nationale Suisse)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 25. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7384. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7391 – HUAYU Automotive Systems/KSPG/KS Alutech JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7391. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Yfirlit um ákvarðanir Evrópusambandsins um markaðsleyfi fyrir lyfjum  
frá 1. júlí til 31. ágúst 2014

Birt hefur verið í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir 
lyfjum sem teknar voru fyrir tímabilið 1. júlí til 31. ágúst 2014, sjá C 337, 26.9.2014, bls. 1, 4 og 12.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti sem innheimta ber í 
tengslum við endurheimtu ríkisaðstoðar svo og viðmiðunar- og afreiknivexti fyrir 

28 aðildarríki; vextirnir gilda frá 1. október 2014

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 794/2004 frá 21. apríl 2004 (Stjtíð. ESB L 140, 30.4.2004, bls. 1))

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun aðferðar 
við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að bæta við 
grunnvextina viðeigandi álagi í samræmi við orðsendinguna eftir því í hvaða samhengi viðmiðunarvextirnir 
eru notaðir. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður grunnvextina sem nemur 
100  grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr.  271/2008 frá 30.  janúar 2008 um 
breytingu á framkvæmdarreglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli einnig 
ákveðnir með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í sérstakri 
ákvörðun.

Fyrri tafla birtist í Stjtíð. ESB C 281, 23.8.2014, bls. 3, og EES-viðbæti nr. 48, 28.8.2014, bls. 11.

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,71 0,53 0,78 0,53 0,53

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,71 0,53 0,78 0,53 0,53

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.10.2014 – 0,53 0,53 2,46 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

Frá Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 0,53 2,35 3,45 0,53 0,53 0,69 0,53

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 0,53 1,83 3,45 0,53 0,53 0,69 0,53

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 0,53 1,83 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 0,53 1,54 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 0,53 1,54 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.10.2014 – 0,53 0,53 0,53 1,54 2,38 0,53 0,53 0.69 0,53

Frá Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,29 0,53 0,53 0,88

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,29 0,53 0,53 0.88

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,06 0,53 0,53 0,88

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,06 0,53 0,53 0,88

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 2,97 0,81 0,53 0,53 0,88

1.10.2014 – 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 2,97 0,68 0,53 0,53 1,04
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